
#MOVE

What’s in the Box?
¿Qué hay en la caja?
O que está na caixa?
Was ist in der Kiste?
Qu’est ce qu’il y a dans la boite?
Cosa c ‘è nella scatola?
Wat zit er in de doos?
Co je v krabici?
Co jest w pudełku?



How to Use
Cómo utilizer
Como usar
Wie benutzt man
Comment utiliser
Come usare
Hoe te gebruiken
Jak používat
Jak używać

Touch Display
Pantalla táctil
Display de toque
Berührungsanzeige
Affichage tactile
Touch Display.
Aanraakweergave
Dotkněte se zobrazení
Dotknij wyświetlacza

Wake up / Sleep / Back
Despierta / Dormir / Atrás
Acorde / Dormir / Voltar
Aufwachen / Schlaf / Zurück
Se réveiller / Sommeil / Arrière
Svegliati / Dormire / Di ritorno
Word wakker / Slaap / Rug
Vzbudit / Spát / Zadní
Obudź się / Spać / Plecy

Removable strap
Correa removable
Alça removível
Abnehmbarer Riemen
Bracelet amovible
Cinturino rimovibile
Verwijderbare riem
Odnímatelný popruh
Wyjmowany pasek

Charger 
Cargador 
Carregador 
Ladegerät 
Chargeur 
Caricabatterie 
Oplader 
Nabíječka 
Ładowarka
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First Look
Primera vista
Primeira vista
Erster Blick
Premier coup d’oeil
Primo sguardo
Eerste gezicht
První pohled
Pierwsze spojrzenie

Quick settings
Ajustes rápidos

Configurações rápidas
Schnelleinstellungen

Réglages rapides
Impostazioni rapide

Snelle instellingen
Rychlá nastavení

Szybkie ustawieni brazení
Dotknij wyświetlacza

Vibration / Brightness / settings
Vibración / Brillo / Configuración

Vibração / Brilho / Configurações
Vibration / Helligkeit / Einstellungen
Vibration / luminosité / Paramètres

Vibrazione / luminosità / Impostazioni
Trillingen / Helderheid / Instellingen

Vibrace / jas / nastavení
Wibracja / jasność / ustawieniaHealth & Media 

Salud y Multimedia 
Saúde e Mídia 
Gesundheit & Medien 
Santé et médias 
Salute e media 
Gezondheid en Media 
Zdraví a média 
Zdrowie i media

Apps



First Look
Notifications
Notificaciones
Notificações
Benachrichtigungen
Notifications
Notifiche
Meldingen
Oznámení
Powiadomienia

Activity monitor
Monitor de actividad
Monitor de atividade

Aktivitätsmonitor
Moniteur d’activité

Monitoraggio dell’attività
Activiteitenmonitor

Monitor aktivity
Monitor aktywności



Smartphone APP
Change Wallpaper
Cambiar el fondo de pantalla
Mudar fundo de tela
Hintergrund ändern
Changer le fond d’écran
Cambia sfondo
Verander achtergrond
Změnit tapetu
Zmień tapetę

App de teléfono inteligente
App Smartphone.
Smartphone-App
Application de smartphone
App smartphone
Smartphone-app
Smartphone App.
Aplikacja Smartphone

DaFit
Play Store & Apple Store

First Look
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Device pairing 
Emparejar dispositivo
Dispositivo de par
Gerätepaarung. 
Couplage de périphérique 
Accoppiamento del dispositivo 
Het koppelen van het apparaat 
Párování zařízení 
Parowanie urządzeń.

Device settings
Configuración de dispositivo
Parear dispositivo
Gerät koppeln
Réglages de l’appareil
Impostazioni del dispositivo
Apparaat instellingen
Nastavení zařízení
Ustawienia urządzenia

Add device Vieta #MOVE
Agregar dispositivo Vieta #MOVE
Adicionar dispositivo Vieta #MOVE
Gerät hinzufügen Vieta #MOVE
Ajouter le périphérique Vieta #MOVE
Aggiungi il dispositivo Vieta #MOVE
Apparaat toevoegen Vieta-#MOVE
Přidat zařízení Vieta #MOVE
Dodaj urządzenie Vieta #MOVE

Paired
Emparejado

Emparelhado
Gepaart
Jumelé

Accoppiato
Gepaarde

Spárovaný
Sparowany
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EN ES PT DE

Model Name: Vieta Pro #MOVE Nombre de Modelo: Vieta Pro #MOVE Dispositivo: Vieta Smart Wear
Modellname:

Vieta Smart Wear

Bluetooth Version: 4.0 Versión de Bluetooth: 4.0 Versão Bluetooth®: 4.0
Bluetooth-Version:

4.0

Dimension: 43,8 x 9,9 mm Dimensiones: 43,8 x 9,9 mm Dimensão: 43,8 x 9,9 mm
Abmessungen:

43,8 x 9,9 mm

Material: Aluminum Material: Aluminio Material:
Alumínio Material: Aluminium

GPS: No GPS: No GPS:
Não

GPS:
Nein

Wi-Fi: No Wi-Fi: No Wi-Fi:
Não

Wi-Fi:
Nein

Call Mode No Modo de llamada: No
Modo de chamada: Não Anrufmodus: Nein

Simultaneous Connection of 
BT Devices:

Yes Conexión Simultanea con Dispo-
sitivos BT:

Si Conexão simultânea de disposi-
tivos BT:

Si Gleichzeitige Verbindung von 
BT-Geräten:

Ja

Screen Size: 1,3 “ Tamaño de pantalla: 1,3 “
Tamanho da tela:

1,3 “
Bildschirmgröße:

1,3 “

Chipset Model: Nordic52832
Modelo de Chipset:

Nordic52832
Modelo Chipset:

Nordic52832
Chipset-Modell:

Nordic52832

App Name: DaFit Nombre de Aplicación: DaFit
Nome do aplicativo:

DaFit
App Name:

DaFit

Temperature of Use: From -10ºC to 30ºC Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC
Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC Anwendungstemperatur:

Von -10ºC bis 
30ºC

Temperature for Storage: From -3ºC to 30ºC Temperatura de almacenaje: De -3ºC a 30ºC
Temperatura para armazenamento: De -10ºC a 30ºC Temperatur zur Lagerung: Von -3ºC bis 30ºC

Humidity Storage: From 20% to 75% Humedad de almacenaje: De 20% a 75%
Armazenamento de umidade: De 20% a 75% Luftfeuchtigkeit Lagerung: Von 20% bis 75%

Battery: 200mAh Batería: 200mAh Bateria: 200mAh
Batterie:

200mAh

Input Power: 5V/1A Potencia de entrada: 5V/1A
Potência de entrada:

5V/1A
Eingangsleistung:

5V/1A

Weight: 35g Peso: 35g
Peso:

35g
Gewicht:

35g

Water Resitance: IP68 Resistencia al Agua: IP68
Resitância da água:

IP68
Wasserlebigkeit:

IP68

Removable Straps: Yes Correa Extraible: Si
Correias removíveis:

Si
Abnehmbare Riemen:

Ja

Reference: VAQ-BBT06 Referencia: VAQ-BBT06
Referência:

BBT06
Referenz:

BBT06

To prolong Battery Lifespan, fully charge at least once 
every 3 months. Battery life will vary due to usage pa-
tterns and environmental conditions. Do not expose 
the Vieta Pro product to liquids without removing all 
cable connections and close the cap tightly. Do not 
expose Vieta Pro product to water while charging. It 
may result in permanent damage to the speaker or 
product, and power source.

Para prolongar la vida útil de la batería, cárguela 
completamente por lo menos una vez cada 3 meses. 
La vida de la batería varia según la forma de uso y las 
condiciones ambientales. Antes de que el producto 
Vieta Pro entre en contacto con líquidos, retira todas 
las conexiones de cables y cierra bien la tapa. No ex-
pongas el producto Vieta Pro al contacto con el agua 
durante la carga. Puede provocar daños permanentes 
en el producto o en la fuente de alimentación. 

Para prolongar a vida útil da bateria, carregue-a 
completamente pelo menos uma vez a cada 3 meses. 
A vida útil da bateria varia de acordo com os padrões 
de uso e as condições ambientais. Não exponha a 
carga do Vieta Pro a líquidos sem remover todas as 
conexões a cabo e fechar a tampa bem firme. Não 
exponha a carga do Vieta Pro à água enquanto estiver 
carregando. Isso pode resultar em dano permanente â 
caixa de som ou fonte de alimentação. 

Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, laden 
Sie ihn mindestens alle 3 Monate vollständig auf. 
Die Akkulaufzeit variiert je nach Nutzungsmuster 
und Umgebungsbedingungen. Setzen Sie das Vieta 
Pro-Produkt keinen Flüssigkeiten aus, ohne alle 
Kabelverbindungen entfernt und die Kappe fest vers-
chlossen zu haben. Setzen Sie das Vieta Pro-Produkt 
während des Ladevorgangs nicht dem Wasser aus. 
Dies kann zu dauerhaften Schäden am Lautsprecher, 
am Produkt und an der Stromquelle führen.



EN ES PT DE

Model Name: Vieta Smart Wear Nombre de Modelo: Vieta Smart Wear Dispositivo: Vieta Pro #MOVE
Modellname:

Vieta Pro #MOVE

Bluetooth Version: 4.0 Versión de Bluetooth: 4.0 Versão Bluetooth®: 4.0
Bluetooth-Version:

4.0

Dimension: 43,8 x 9,9 mm Dimensiones: 43,8 x 9,9 mm Dimensão: 43,8 x 9,9 mm
Abmessungen:

43,8 x 9,9 mm

Material: Aluminum Material: Aluminio Material:
Alumínio Material: Aluminium

GPS: No GPS: No GPS:
Não

GPS:
Nein

Wi-Fi: No Wi-Fi: No Wi-Fi:
Não

Wi-Fi:
Nein

Call Mode No Modo de llamada: No
Modo de chamada: Não Anrufmodus: Nein

Simultaneous Connection of 
BT Devices:

Yes Conexión Simultanea con Dispo-
sitivos BT:

Si Conexão simultânea de disposi-
tivos BT:

Si Gleichzeitige Verbindung von 
BT-Geräten:

Ja

Screen Size: 1,3 “ Tamaño de pantalla: 1,3 “
Tamanho da tela:

1,3 “
Bildschirmgröße:

1,3 “

Chipset Model: Nordic52832
Modelo de Chipset:

Nordic52832
Modelo Chipset:

Nordic52832
Chipset-Modell:

Nordic52832

App Name: DaFit Nombre de Aplicación: DaFit
Nome do aplicativo:

DaFit
App Name:

DaFit

Temperature of Use: From -10ºC to 30ºC Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC
Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC Anwendungstemperatur:

Von -10ºC bis 
30ºC

Temperature for Storage: From -3ºC to 30ºC Temperatura de almacenaje: De -3ºC a 30ºC
Temperatura para armazenamento: De -10ºC a 30ºC Temperatur zur Lagerung: Von -3ºC bis 30ºC

Humidity Storage: From 20% to 75% Humedad de almacenaje: De 20% a 75%
Armazenamento de umidade: De 20% a 75% Luftfeuchtigkeit Lagerung: Von 20% bis 75%

Battery: 200mAh Batería: 200mAh Bateria: 200mAh
Batterie:

200mAh

Input Power: 5V/1A Potencia de entrada: 5V/1A
Potência de entrada:

5V/1A
Eingangsleistung:

5V/1A

Weight: 35g Peso: 35g
Peso:

35g
Gewicht:

35g

Water Resitance: IP68 Resistencia al Agua: IP68
Resitância da água:

IP68
Wasserlebigkeit:

IP68

Removable Straps: Yes Correa Extraible: Si
Correias removíveis:

Si
Abnehmbare Riemen:

Ja

Reference: BBT06 Referencia: BBT06
Referência:

VAQ-BBT06
Referenz:

VAQ-BBT06

To prolong Battery Lifespan, fully charge at least once 
every 3 months. Battery life will vary due to usage pa-
tterns and environmental conditions. Do not expose 
the Vieta Pro product to liquids without removing all 
cable connections and close the cap tightly. Do not 
expose Vieta Pro product to water while charging. It 
may result in permanent damage to the speaker or 
product, and power source.

Para prolongar la vida útil de la batería, cárguela 
completamente por lo menos una vez cada 3 meses. 
La vida de la batería varia según la forma de uso y las 
condiciones ambientales. Antes de que el producto 
Vieta Pro entre en contacto con líquidos, retira todas 
las conexiones de cables y cierra bien la tapa. No ex-
pongas el producto Vieta Pro al contacto con el agua 
durante la carga. Puede provocar daños permanentes 
en el producto o en la fuente de alimentación. 

Para prolongar a vida útil da bateria, carregue-a 
completamente pelo menos uma vez a cada 3 meses. 
A vida útil da bateria varia de acordo com os padrões 
de uso e as condições ambientais. Não exponha a 
carga do Vieta Pro a líquidos sem remover todas as 
conexões a cabo e fechar a tampa bem firme. Não 
exponha a carga do Vieta Pro à água enquanto estiver 
carregando. Isso pode resultar em dano permanente â 
caixa de som ou fonte de alimentação. 

Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, laden 
Sie ihn mindestens alle 3 Monate vollständig auf. 
Die Akkulaufzeit variiert je nach Nutzungsmuster 
und Umgebungsbedingungen. Setzen Sie das Vieta 
Pro-Produkt keinen Flüssigkeiten aus, ohne alle 
Kabelverbindungen entfernt und die Kappe fest vers-
chlossen zu haben. Setzen Sie das Vieta Pro-Produkt 
während des Ladevorgangs nicht dem Wasser aus. 
Dies kann zu dauerhaften Schäden am Lautsprecher, 
am Produkt und an der Stromquelle führen.



EN ES PT DE

Model Name: Vieta Smart Wear Nombre de Modelo: Vieta Smart Wear Dispositivo: Vieta Pro #MOVE
Modellname:

Vieta Pro #MOVE

Bluetooth Version: 4.0 Versión de Bluetooth: 4.0 Versão Bluetooth®: 4.0
Bluetooth-Version:

4.0

Dimension: 43,8 x 9,9 mm Dimensiones: 43,8 x 9,9 mm Dimensão: 43,8 x 9,9 mm
Abmessungen:

43,8 x 9,9 mm

Material: Aluminum Material: Aluminio Material:
Alumínio Material: Aluminium

GPS: No GPS: No GPS:
Não

GPS:
Nein

Wi-Fi: No Wi-Fi: No Wi-Fi:
Não

Wi-Fi:
Nein

Call Mode No Modo de llamada: No
Modo de chamada: Não Anrufmodus: Nein

Simultaneous Connection of 
BT Devices:

Yes Conexión Simultanea con Dispo-
sitivos BT:

Si Conexão simultânea de disposi-
tivos BT:

Si Gleichzeitige Verbindung von 
BT-Geräten:

Ja

Screen Size: 1,3 “ Tamaño de pantalla: 1,3 “
Tamanho da tela:

1,3 “
Bildschirmgröße:

1,3 “

Chipset Model: Nordic52832
Modelo de Chipset:

Nordic52832
Modelo Chipset:

Nordic52832
Chipset-Modell:

Nordic52832

App Name: DaFit Nombre de Aplicación: DaFit
Nome do aplicativo:

DaFit
App Name:

DaFit

Temperature of Use: From -10ºC to 30ºC Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC
Temperatura de uso: De -10ºC a 30ºC Anwendungstemperatur:

Von -10ºC bis 
30ºC

Temperature for Storage: From -3ºC to 30ºC Temperatura de almacenaje: De -3ºC a 30ºC
Temperatura para armazenamento: De -10ºC a 30ºC Temperatur zur Lagerung: Von -3ºC bis 30ºC

Humidity Storage: From 20% to 75% Humedad de almacenaje: De 20% a 75%
Armazenamento de umidade: De 20% a 75% Luftfeuchtigkeit Lagerung: Von 20% bis 75%

Battery: 200mAh Batería: 200mAh Bateria: 200mAh
Batterie:

200mAh

Input Power: 5V/1A Potencia de entrada: 5V/1A
Potência de entrada:

5V/1A
Eingangsleistung:

5V/1A

Weight: 35g Peso: 35g
Peso:

35g
Gewicht:

35g

Water Resitance: IP68 Resistencia al Agua: IP68
Resitância da água:

IP68
Wasserlebigkeit:

IP68

Removable Straps: Yes Correa Extraible: Si
Correias removíveis:

Si
Abnehmbare Riemen:

Ja

Reference: BBT06 Referencia: BBT06
Referência:

VAQ-BBT06
Referenz:

VAQ-BBT06

To prolong Battery Lifespan, fully charge at least once 
every 3 months. Battery life will vary due to usage pa-
tterns and environmental conditions. Do not expose 
the Vieta Pro product to liquids without removing all 
cable connections and close the cap tightly. Do not 
expose Vieta Pro product to water while charging. It 
may result in permanent damage to the speaker or 
product, and power source.

Para prolongar la vida útil de la batería, cárguela 
completamente por lo menos una vez cada 3 meses. 
La vida de la batería varia según la forma de uso y las 
condiciones ambientales. Antes de que el producto 
Vieta Pro entre en contacto con líquidos, retira todas 
las conexiones de cables y cierra bien la tapa. No ex-
pongas el producto Vieta Pro al contacto con el agua 
durante la carga. Puede provocar daños permanentes 
en el producto o en la fuente de alimentación. 

Para prolongar a vida útil da bateria, carregue-a 
completamente pelo menos uma vez a cada 3 meses. 
A vida útil da bateria varia de acordo com os padrões 
de uso e as condições ambientais. Não exponha a 
carga do Vieta Pro a líquidos sem remover todas as 
conexões a cabo e fechar a tampa bem firme. Não 
exponha a carga do Vieta Pro à água enquanto estiver 
carregando. Isso pode resultar em dano permanente â 
caixa de som ou fonte de alimentação. 

Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, laden 
Sie ihn mindestens alle 3 Monate vollständig auf. 
Die Akkulaufzeit variiert je nach Nutzungsmuster 
und Umgebungsbedingungen. Setzen Sie das Vieta 
Pro-Produkt keinen Flüssigkeiten aus, ohne alle 
Kabelverbindungen entfernt und die Kappe fest vers-
chlossen zu haben. Setzen Sie das Vieta Pro-Produkt 
während des Ladevorgangs nicht dem Wasser aus. 
Dies kann zu dauerhaften Schäden am Lautsprecher, 
am Produkt und an der Stromquelle führen.

FR IT NL CS

Nom du modèle:
Vieta Pro #MOVE

Nome del modello:
Vieta Pro #MOVE

Modelnaam:
Vieta Smart Wear

Jméno modelu:
Vieta Smart Wear

Version Bluetooth:
4.0

Versione Bluetooth:
4.0

Bluetooth-versie:
4.0

Bluetooth verze:
4.0

Dimension:
43,8 x 9,9 mm

Dimensione:
43,8 x 9,9 mm

Dimensie:
43,8 x 9,9 mm

Dimenze:
43,8 x 9,9 mm

Matériel: Aluminium Materiale: Alluminio Materiaal: Aluminium Materiál: Hliník
GPS:

Non
GPS: No GPS:

Nee
GPS:

Ne
Wi-Fi:

Non
Wi-Fi: No Wi-Fi:

Nee
Wi-Fi:

Ne

Mode d’appel: Non Modalità chiamata:
No

Oproepmodus: Nee Režim volání: Ne
Connexion simultanée des péri-
phériques BT: Oui

Connessione simultanea dei 
dispositivi BT: sì

Gelijktijdige aansluiting van 
BT-apparaten: Ja Simultánní připojení zařízení BT: Ano

Taille de l’écran:
1,3 “

Grandezza schermo:
1,3 “

Scherm grootte:
1,3 “

Velikost obrazovky:
1,3 “

Modèle de chipset:
Nordic52832

Modello di chipset:
Nordic52832

Chipset Model:
Nordic52832

Model čipů:
Nordic52832

Nom de l’application:
DaFit

Nome dell’applicazione:
DaFit

Applicatie naam:
DaFit

Název aplikace:
DaFit

Température d’utilisation: De -10ºC à 30ºC Temperatura d’uso: Da -10ºC a 30ºC Temperatuur van gebruik:
Van -10ºC tot 

30ºC Teplota použití:
Od -10 ° C do 

30 ° C

Température pour stockage: De -3ºC à 30ºC Temperatura per la conservazione: Da -3ºC a 30ºC Temperatuur voor opslag: Van -3ºC tot 30ºC Teplota pro skladování: Od -3 ° C do 30 ° C

Stockage d’humidité: De 20% à 75% Memoria di umidità: Dal 20% al 75% Vochtigheidsopslag: Van 20% tot 75% Skladování vlhkosti: Od 20% do 75%

La batterie:
200mAh

Batteria:
200mAh

Batterij:
200mAh

Baterie:
200mAh

La puissance d’entrée:
5V/1A

Potenza di ingresso:
5V/1A

Ingangsvermogen:
5V/1A

Příkon:
5V/1A

Poids:
35g

Peso:
35g

Gewicht:
35g

Hmotnost:
35g

Résitivance de l’eau:
IP68

Resitanza dell’acqua:
IP68

Waterverzameling:
IP68

Seznost vody:
IP68

Bretelles amovibles: Oui Cinghie rimovibili: sì Verwijderbare bandjes: Ja Odnímatelné popruhy: Ano

Référence:
VAQ-BBT06

Riferimento:
VAQ-BBT06

Verwijzing:
BBT06

Odkaz:
BBT06

Pour prolonger la vie utile de la batterie, chargez-la 
complètement au moins une fois tous les 3 mois. 
La vie de la batterie varie selon la façon de l’utiliser 
et les conditions environnementales. Avant que le 
produit Vieta Pro n’entre en contact avec des liquides, 
ôtez toutes les connexions de câbles et refermez 
bien le couvercle. Ne pas exposer le produit Vieta Pro 
au contact avec l’eau pendant la charge. Ceci peut 
endommager le produit ou la source d’alimentation de 
façon permanente. 

Per prolungare la durata della batteria, caricarla 
completamente almeno una volta ogni 3 mesi. La 
durata della batteria varia in base ai pattern di utilizzo 
e alle condizioni ambientali. Non esporre il prodotto 
Vieta Pro a liquidi senza rimuovere tutti i collegamenti 
dei cavi e chiudere saldamente il tappo. Non esporre 
il prodotto Vieta Pro ad acqua durante la ricarica. Ciò 
potrebbe causare danni permanenti all’altoparlante o 
al prodotto e alla sorgente di alimentazione.

Om de levensduur van de batterij te verlengen, dient u 
de batterij ten minste om de 3 maanden volledig op te 
laden. De levensduur van de batterij is afhankelijk van 
het gebruikspatroon en de omgevingsomstandighe-
den. Stel het Vieta Pro-product niet bloot aan vloeis-
toffen zonder alle kabelverbindingen te verwijderen en 
de kap goed af te sluiten. Stel het Vieta Pro-product 
tijdens het opladen niet bloot aan water. Dit kan leiden 
tot blijvende schade aan de luidspreker of het product, 
en aan de stroombron.

Chcete-li prodloužit životnost baterie, alespoň jednou 
za 3 měsíce ji plně nabijte. Životnost baterie se bude 
lišit v závislosti na způsobu používání a okolních 
podmínkách. Výrobek Vieta Pro nevystavujte působení 
tekutin, aniž byste odstranili všechny kabelové spoje 
a pevně uzavřeli víko. Během nabíjení nevystavujte 
výrobek Vieta Pro působení vody. Mohlo by dojít k 
trvalému poškození reproduktoru nebo výrobku a 
zdroje napájení.



FR IT NL CZ

Nom du modèle:
Vieta Smart Wear

Nome del modello:
Vieta Smart Wear

Modelnaam:
Vieta Pro #MOVE

Jméno modelu:
Vieta Pro #MOVE

Version Bluetooth:
4.0

Versione Bluetooth:
4.0

Bluetooth-versie:
4.0

Bluetooth verze:
4.0

Dimension:
43,8 x 9,9 mm

Dimensione:
43,8 x 9,9 mm

Dimensie:
43,8 x 9,9 mm

Dimenze:
43,8 x 9,9 mm

Matériel: Aluminium Materiale: Alluminio Materiaal: Aluminium Materiál: Hliník
GPS:

Non
GPS: No GPS:

Nee
GPS:

Ne
Wi-Fi:

Non
Wi-Fi: No Wi-Fi:

Nee
Wi-Fi:

Ne

Mode d’appel: Non Modalità chiamata:
No

Oproepmodus: Nee Režim volání: Ne
Connexion simultanée des péri-
phériques BT: Oui

Connessione simultanea dei 
dispositivi BT: sì

Gelijktijdige aansluiting van 
BT-apparaten: Ja Simultánní připojení zařízení BT: Ano

Taille de l’écran:
1,3 “

Grandezza schermo:
1,3 “

Scherm grootte:
1,3 “

Velikost obrazovky:
1,3 “

Modèle de chipset:
Nordic52832

Modello di chipset:
Nordic52832

Chipset Model:
Nordic52832

Model čipů:
Nordic52832

Nom de l’application:
DaFit

Nome dell’applicazione:
DaFit

Applicatie naam:
DaFit

Název aplikace:
DaFit

Température d’utilisation: De -10ºC à 30ºC Temperatura d’uso: Da -10ºC a 30ºC Temperatuur van gebruik:
Van -10ºC tot 

30ºC Teplota použití:
Od -10 ° C do 

30 ° C

Température pour stockage: De -3ºC à 30ºC Temperatura per la conservazione: Da -3ºC a 30ºC Temperatuur voor opslag: Van -3ºC tot 30ºC Teplota pro skladování: Od -3 ° C do 30 ° C

Stockage d’humidité: De 20% à 75% Memoria di umidità: Dal 20% al 75% Vochtigheidsopslag: Van 20% tot 75% Skladování vlhkosti: Od 20% do 75%

La batterie:
200mAh

Batteria:
200mAh

Batterij:
200mAh

Baterie:
200mAh

La puissance d’entrée:
5V/1A

Potenza di ingresso:
5V/1A

Ingangsvermogen:
5V/1A

Příkon:
5V/1A

Poids:
35g

Peso:
35g

Gewicht:
35g

Hmotnost:
35g

Résitivance de l’eau:
IP68

Resitanza dell’acqua:
IP68

Waterverzameling:
IP68

Seznost vody:
IP68

Bretelles amovibles: Oui Cinghie rimovibili: sì Verwijderbare bandjes: Ja Odnímatelné popruhy: Ano

Référence:
BBT06

Riferimento:
BBT06

Verwijzing:
VAQ-BBT06

Odkaz:
VAQ-BBT06

Pour prolonger la vie utile de la batterie, chargez-la 
complètement au moins une fois tous les 3 mois. 
La vie de la batterie varie selon la façon de l’utiliser 
et les conditions environnementales. Avant que le 
produit Vieta Pro n’entre en contact avec des liquides, 
ôtez toutes les connexions de câbles et refermez 
bien le couvercle. Ne pas exposer le produit Vieta Pro 
au contact avec l’eau pendant la charge. Ceci peut 
endommager le produit ou la source d’alimentation de 
façon permanente. 

Per prolungare la durata della batteria, caricarla 
completamente almeno una volta ogni 3 mesi. La 
durata della batteria varia in base ai pattern di utilizzo 
e alle condizioni ambientali. Non esporre il prodotto 
Vieta Pro a liquidi senza rimuovere tutti i collegamenti 
dei cavi e chiudere saldamente il tappo. Non esporre 
il prodotto Vieta Pro ad acqua durante la ricarica. Ciò 
potrebbe causare danni permanenti all’altoparlante o 
al prodotto e alla sorgente di alimentazione.

Om de levensduur van de batterij te verlengen, dient u 
de batterij ten minste om de 3 maanden volledig op te 
laden. De levensduur van de batterij is afhankelijk van 
het gebruikspatroon en de omgevingsomstandighe-
den. Stel het Vieta Pro-product niet bloot aan vloeis-
toffen zonder alle kabelverbindingen te verwijderen en 
de kap goed af te sluiten. Stel het Vieta Pro-product 
tijdens het opladen niet bloot aan water. Dit kan leiden 
tot blijvende schade aan de luidspreker of het product, 
en aan de stroombron.

Chcete-li prodloužit životnost baterie, alespoň jednou 
za 3 měsíce ji plně nabijte. Životnost baterie se bude 
lišit v závislosti na způsobu používání a okolních 
podmínkách. Výrobek Vieta Pro nevystavujte působení 
tekutin, aniž byste odstranili všechny kabelové spoje 
a pevně uzavřeli víko. Během nabíjení nevystavujte 
výrobek Vieta Pro působení vody. Mohlo by dojít k 
trvalému poškození reproduktoru nebo výrobku a 
zdroje napájení.



PL

Nazwa modelu: Vieta Pro #MOVE
Wersja Bluetooth: 4.0
Wymiar: 43,8 x 9,9 mm
Materiał: Aluminium
GPS: Nie
Wi-Fi: Nie
Tryb połączenia: Nie
Jednoczesne połączenie 
urządzeń BT: TAk
Rozmiar ekranu: 1,3 “
C hipset Model: Nordic52832
Nazwa aplikacji: DaFit
Temperatura użytkowania: Od -10ºC do 30ºC
Temperatura do przechowywa-
nia: Od -3ºC do 30ºC
Przechowywanie wilgotności: Od 20% do 75%
Bateria: 200mAh
Moc wejściowa: 5V/1A
Waga: 35g
Odpowiedź na wodę: IP68
Wymienny paski: TAk
Sprawdzenie: VAQ-BBT06

Aby przedłużyć żywotność akumulatora, należy go 
ładować do pełna co najmniej raz na 3 miesiące. 
Żywotność akumulatorów będzie zależeć od 
sposobu użytkowania produktu i od warunków 
środowiskowych. Nie należy narażać produktu 
Vieta Pro na działanie płynów, nie usunąwszy 
wszystkich połączeń kablowych i nie zamknąwszy 
szczelnie wieczka. Nie należy wystawiać produktu 
Vieta Pro na działanie wody podczas ładowania. 
Może to spowodować trwałe uszkodzenie głośnika 
lub produktu, a także źródła zasilania.

Spain: info@vieta.es

The Bluetooth word mark and logo are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. Compatible 
with Android and Apple, “Android” is a trademark of 
Google Inc. “Apple” is a trademark of Apple Inc.

FCC ID: 2AS7V-G91

Designed and engineered in Barcelona. Made in China.
Diseñado y desarrollado en Barcelona. Fabricando 
en China.
Importado y distribuido en Europa por FRAMASON 
AUDIO S.A.
Imported and distributed in USA by BELISA LLC, 6420 
Rea Road Suite A1 #252, Charlotte, NC 28277, USA.
Vieta is a trademark of FRAMASON AUDIO S.A.
Avd. Pau Casals Nº7, entl. 2ª, 08021 Barcelona, Spain.

www.vietapro.com

Europe: info@aqipa.es
Americas: support@vietapro.




